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KJIFOY K BYAYIIEMY: IPOTHOCTUYECKHUE CMbICJIBI
MOJIMTUYECKOMN META®OPHI (HA MATEPHUAJIE
BPUTAHCKHUX TEKCTOB O POCCHHU NEPHOJA
BEJIMKOM OTEYECTBEHHOM BOMHBI)'

Ilpeocmasnen gpazmenm ucciedosanus modenu 6yoywezo Poccuu, npogedenno-
20 C UCNONb308AHUEM UHCIMPYMEHMAPUa JTUHSBONONUMUYECKOU npocHocmuku. Hc-
mouHuKom mamepuana seisiemcs oyugposannviii kopnyc The British Newspaper Ar-
chive; xpononozuueckue pamxu oxeamviéaiom nepuod Bemuxoi Omevecmeennoi
sotinvl (1941-1945). Aemopom npugedernvl pe3yiomamsl pempoCneKmueHO20 AHAIU3A
cucmemvl Memagopuieckux mMooenetl ¢ nemMeHmamu OUAXPOHUYECKO20 CONOCcmasie-
HUSL ¢ OGHHBIMU UCCe008anutl Opumarckozo ouckypca XIX u XXI gs.

KitoueBble CI10Ba: JUHEB0NOIUMUYECKAA NPOCHOCMUKA, OYyOyyee, NPOSHOCMuYe-
ckuti emuicn, Benuxas Omeuecmegennas sotina, memaghopa.

BBenenne

HHuTepec k nzydennro auckypca Bropoit MmupoBoit BoitHb 1 Bennkoit Ortedve-
CTBEHHOW BOWHBI KaK €€ HEOTHEMIIEMOUN U KIIFOYEBOH COCTABJISIONIEN BBI3BAH MX
KOJIOCCAJIFHBIMH TIOCIICICTBHAMH, KOTOPEIE, B YaCTHOCTH, IPUBETH K (POPMHUPO-
BaHHIO COBPEMEHHOW T'€OMOIMTHYECKON cHcTeMbl. [lepeocMmbicieHune odHIm-
QJIBHBIX KOHIIeNIMH coObITHH, iepecMoTp poin CCCP B pasrpome ¢ammsma He
MOT'YT HE BOJIHOBATH CIICIIHANCTOB, 3aHUMATOIIIXCS CCICAOBAHNEM ANCKypCa
HA3BaHHBIX MEPUOJOB KaK B paMKaX KOHKPETHBIX MUCHUIUIMHAPHBIX MAPaurM,
TaK ¥ B pycie MEKIUCIUILIMHAPHBIX ITOIXO/I0B.

OcobeHHOCTH COBpEMEHHON HCTOpUOrpaduil COCTOST B AKTHBHOM PAaCIIH-
PEHUU KOPITyca HCTOYHHUKOB OJarofaps pacCeKpeunBaHMIO apXHBHBIX MaTepua-
JIOB, MOSIBJICHUIO (DAKCHMUJIBHBIX 0a3 TAHHBIX W TEXHOJIOTHH I(poBOi pecTas-
pannu, KOTOpble 00eCIeYNBAIOT HE TONBKO COXPAHHOCTh JOKYMEHTOB, HO H JIO-
CTYII K WX MOJTHOTEKCTOBBIM BEpCHSM. APXWUBHBIE NOKYMEHTBHI MPEICTABISIOT
co00l YHHKQJIBHBIA UCTOPUICCKANA UCTOYHUK, KOTOPBIA MO3BOJISAET PEKOHCTPY-
HPOBAThH «PEATBHOCTHY IPOILIOro, HOIXYIUTh IPEeNCTaBICHNE 00 0COOCHHOCTSIX
HCTOPUYECKON KOHIIENITyaIN3aliyl IepHoAa, BBIOPAHHOTO ISl aHamm3a, 00
OILICHKE COBPEMEHHUKAMH IEPEKUBAEMBIX UMH COOBITHIA, O JOMHHHUPYIOIINX B
Ty WIH UHYIO 310Xy 00pa3axX W MOJIEIIX, KOTOPHIE AETCPMUHHUPOBAIN BOCIIPHSI-
THE TIPOIILIOTO.
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Ananm3 GakTHYeCcKOro S3IKOBOTO MaTepraia OpUTaHCKOTO apXHBa, KOTOPBI
paHee He OBUT 00BEKTOM JIMHTBUCTHUCCKUX MICCIIEAOBAHHH, HALIEIEeH Ha odorare-
HHE UCTOpuYecKor maMsitTi 0 Benmmkoii OTedecTBEHHON BOWHE, HA BO3POXKICHHE
HHTEpeca K COOBITHSM JAaHHOTO ITEpHoa B HAIIEH CTpaHe U 3a pyOeskoM.

Metoabl ucciaeaoBanusi. VccienoBaHue BBITIONHEHO C HCIOIB30BAHHEM
WHCTPYMEHTAPHsI JIMHTBOIOIUTHYCCKON TIPOTHOCTUKH, OOBEKTOM H3ydCHHS
KOTOpOH SBISIETCS TONMUTHYEeCKoe Oymymiee rocymapcTa. Llemecoobpa3nocts
HCCIIeIOBaHUS OyAymIero oO0YyCIOBIICHA TEM, YTO HUMEHHO COCPEIOTOYECHHOCTH
Ha OymymieM IaeT HACTOSIIEMY W TIPONUIOMY IMOIUIMHHOE CYIIECTBOBAHHE H
OLICHKY, 3a/1aBasl ONpPEIEICHHYI0 CTPYKTYpPYy IMOIHUTHYECKOr0 BpemeHH. Hayd-
HBI MCCIIeOBATEIBCKHI MHTEpeC K OyayieMy Poccnu Hepa3phIBHO CBS3aH C
€e MECTOM B CHCTEMe TNI00abHBIX OTHOMICHUH: Poccust — omuH W3 KIFOYEBBIX
WTPOKOB Ha MHPOBOM apeHe, M 3TO OOCTOSTEIbCTBO SBISACTCS YCTOHYMBOH M
JIONITOBPEMEHHOM XapaKTEPUCTUKON MHUPOBON CHUCTEMBI, HE 3aBUCUT HAIPIMYIO
OT KOHKPETHOW MOMUTHYECKON MITH SKOHOMHYECKON CUTYaIlnH B CTPAHE.

NHcTpyMeHTaprii TWHTBOMOMUTHYECKONH MPOTHOCTHUKY BKIIFOYACT MATPHIIHI
(craTnyeckne W JMHAMUYECKHE), CHCTEMBl MeTa(opuYecKuX MoJeNieli B CHH-
XPOHUH U TNAXPOHUH, CHHXPOHHBIC U TMAXPOHHBIE IPOTHOCTHYCCKUE CLICHAPHH
C YCIIOBHEIM pa3BETBJICHHEM Ha [IBE «IIPEICIBHBIC» allbTEPHATHBBI Pa3BUTHSI —
«CBeTIIOe» Oyayliee U «MpauHoe» Oymymiee [1].

[TockonpKy B MOMHTHYECKOH cepe MporcXoauT Hanbolee TECHOE B3aUMO-
NEMCTBUE Pa3IMYHBIX CIIOEB OOIMIECTBA W Pa3HBIX BUIOB 3HAHUS (OT HAMBHOTO
JI0 HAyYHOT'0), TIPOSBJISIONIETocs B BUAE MeTaopuuecKuX (HopMysl, B IMOJUTH-
YECKOM IPOTHOCTHYECKOM TEKCTE KITFOUEBOM enuHUIEH No3HaHUS, (OPMUPOBa-
HUS U PENpe3CHTAIlNH KATErOPHH IMPOTHOCTHYHOCTH CYHUTACTCS KOTHUTHUBHAS
Metadopa. [lepedpasupys BeickassiBanue J. Kaccupepa [2. T. 1], MoxkHO cKka-
3aTh, YTO MHpP JaH HaM IBaKABI — OAWH pa3 B ACHCTBUTEIHHOCTH, OPYrod — B
MeTaopax, 3acIy>KHBAIOIINX IMPHCTAIFHOTO H3y4YeHUs. B mporaoctmieckom
HCCIIeIOBaHUH MeTadopa COOTHECEHA C TI03HABATEIEHON JEATENFHOCTRIO YeI0-
BEKa C YUETOM TOT'0, YTO OH MOCTOSHHO IMPUCIIOCA0IMBACTCS K H3MEHSIOMINMCS
HCTOPUYECKUM YCIIOBHSIM. B Iporecce KU3HEAEATEIFHOCTH YEIOBEK 3aHSAT Iie-
PEKOHCTpyHpOBaHHEeM «MaTpuIlsl 3HadeHui» [3. C. 100], TeM caMbiM obecrie-
YHBas OMHCAHWE IPOIUIOrO M HACTOAMIET0 MeTadopamu, HEOOXOMMMBIMH IS
OCBOCHUS MOTOKa Oymymier mapopmanuu. [Ipencrasmnsercs, 4To MMEHHO MeTa-
¢dopa SBISAETCS KOHCTUTYTUBHBIM CBOWCTBOM IIPEIBOCXHUIIAONIETO MBIIIICHHUS
[4-6], wHTEpIIPETUPYS MPONLIOE W HACTOSINEE, CTPYKTYPUPYS BHICHHE Oymy-
mell peabHOCTH, OPraHu3ys MPOTHO3, YIIPABILLS UM, HAIIPABILSA €T0 IO «CBET-
JIOMY ITyTH» THO0 BEIOHpAs «MPayHyIO» albTePHATHBY.

Kowmrmieke rccnenoBaTeI-CKUX METOAOB BKITIOYAET METO MeTa)OpHIECKOTO
MOJICTIMPOBAHUS, KOTOPHIH JaeT BO3MOKHOCTE ITPOAHAIM3UPOBATE CHCTEMY Me-
TaOpUUECKUX MOIENeH B KaKIOM CHHXPOHHOM Cpe3e; KOTHHTHBHO-
IMCKYypPCUBHBIA aHAH3, TTO3BOJISIIONIIHA OMUCATh CHENU(UKY (PYHKIMOHHPOBA-
HUS MeTa(OpHUECKIX MOAENIEH 1 WHBIX JIMHTBUCTHYECKAX CPEACTB B MOIHUTHYE-
CKOM JHCKypCE B 3aBHCHMOCTH OT HCTOPHUYECKON CHUTYAIlMH aHAIH3UPYEeMOH
STIOXHU; PETPOCICKTUBHBIA aHANW3, HANPABJICHHBIN Ha HWccienoBaHue Merado-
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PHKH, XapakTepHOHW LIS OMpPENeNIEHHOTO HCTOPUYECKOro Iepruofa (B HaHHOM
pabote — mepuoaa Benukoit OTeyecTBEHHOW BOWHBI); THAXPOHHUECKUI aHAIN3,
KOTOPBII COCTOHT B COITOCTaBJICHHUH CHHXPOHHOW CHCTEMEI M PETPOCIIEKTHBHBIX
cucTeM MeTa(OpHUECKUX MOJEIEH, Pealn3yIOnINXCsl B TIOMTUTHICCKOM IUCKYP-
ce IpH KOHCTpyHpoBaHWU oOpaza Oyamymero Poccuu. BeisBnenne BHyTpHamnC-
KYPCHBHBIX CXOJICTB M Pa3lH4IMil Ha YPOBHE CHCTEM MeTadopruecKkux Mozenei
MTO3BOJISIET 3a(pMKCUPOBATH aPXETUIIMIHBIC METa(OPHl — KOTHUTHBHBIE KOHCTAH-
TBI, HEU3MEHHO BOCTPEOOBAaHHEIE B ANCKYPCE HA MPOTHKCHUN UIUTEIBHOTO TIe-
pHona, 3HaYAMBIE B Ka)KIOM CHHXPOHHOM cpe3e, BEIOpaHHOM [UIS aHaNn3a, 00-
JaIaI0Iue ONpPeIeICHHBIM «MMMYHHTETOM» K H3MEHEHUSIM, BHOCHMBIM BpeMe-
HeM [1, 4, 6-9], ¥ yCTaHOBUTH BapUaTHBHBIC XapaKTEPHUCTUKHA MeTad)OpHICCKOM
pernpeseHTanuu Oyaymiero Poccuu, MpOSsBIIOMIKAECS B TMHAMUKE YPOBHS Me-
TaOPUIHOCTH MOTUTHYECKOTO AUCKYpca M B U3MEHEHUH IOMHHHUPYIOMINX Me-
TaOpUIECKUX MOZETICH B OIPEICICHHBIE HCTOPHIECKIE SIIOXH.

HccnenoBanne KOHCTPYKTOB OYIYIIEro, HX MeTad)OpHIECKOTO OCMBICIICHHS,
COIOCTABIICHHE CITOCOOOB MOJEIHPOBAHIS IPOTHOCTHYECKOTO CMBICIA B ITOJIH-
TUYECKUX TUCKypcaX pa3iWYHBIX CTpaH Ha Pa3HBIX dTalax pa3BUTHS OOIIECTBa
MTO3BOJISIOT BBISIBUTH M OMHCATh MPOTHOCTUYIECKUH TOTEHITNAN MeTaOphI B CTa-
THUKE ¥ AWHAMHKE W TPEICTABISIIOT WHTEPEC IS ONpPEeNICHUS HHCTPYMECHTOB
MOJUTHIECKIX TEXHOJIOTHHA W JJIS M3YYEHHS PECypCOB SIBHOTO M CKPBITOTO
YIIpaBIICHHSI OOIIECTBEHHBIM CO3HAHMEM.

XpoHonornyeckue paMKi U MaTepuall uccjiaeaoBanus. B mpemsioymmx pa-
00Tax ¢ WCIIONH30BAHUEM WHCTPYMEHTAPHS JIMHTBOMOIATHICCKON MPOTHOCTHKA
OBUTH TIPOAHAT3HPOBAHBI (PHITOJIOTUYECKH MPEICTABUTEIHFHBIC MACCUBBI TAHHBIX
oputanckoro auckypca XIX n XXI BB. [8, 9]. BeiOpaHHbIi 1151 peTPOCTIEKTHBHO-
ro aHanmza nepuoj Bemnkoit OTeuecTBEHHON BOWHBI MHTEPECEH M TOKA3aTENCH
TEM, UTO B OTIIMYHME OT IBYX MCCIICIOBAaHHBIX paHEee CHHXPOHHBIX CPE30B, B KOTO-
peIx 00pa3 Poccum MomenmpoBaiicsl MCKIIOUUTENFHO B aHTarOHUCTHYECKOM ac-
MIEKTE, 9TO O0YCIOBJIEHO, B YACTHOCTH, HECOBIAJAIOMINMHI CTPATETHICCKUMA HH-
TepecaMH TOCYAapcTB, B TaHHOM Iepruoie (hparMeHTanuy JBE CTPaHBI IPHHAI-
JeKaT K OMHOMY COIO3HHYECKOMY TEOIOJIUTHYECKOMY JIarepro, 94TO JOJDKHO TOA-
TBEPAUTH WX OIPOBEPTHYTH BEIBOIBI O CYOBEKTHBHOCTH M IUCKYPCHBHOCTH MO-
Jen OyIyniero, 0 HAIMYUN apXETHITUYHBIX MeTa(op W KIMIIMPOBaHHBIX 00pa-
30B, 3aJICHCTBOBAaHHBIX B perpe3eHTannu Oymymero Poccnu, o cymiecTBOBaHUH
CTEPEOTHITHBIX HETATHBHBIX MOJIeIel BOCIPHATHSI HaIlel CTpaHbl U ee Oymaymero
B OpHTaHCKOM IIOJMTHYECKOM IHCKypce. Takoil aHaian3 MO3BOJHT B3JIAHYTH
CKBO3b TEKCT Ha YaCTh MPOILION PEabHOCTH, KOTOPAs JISKHUT 38 ITUM TEKCTOM,
r71a3aMi OpPUTAHIIEB, COBPEMEHHUKOB OJTHOTO W3 CAMBIX TPATHMIECKUX M OJTHOBpE-
MEHHO TEpOMYECKHX MEpPHOIOB B HCTOpHM Poccmu, ycTaHOBUTH OCOOEHHOCTH
BOCIIPHSITHS M KOHIICTITYaJIM3aluy OyAyIero B mepuoa Bennkoit OTedecTBeHHON
BOWHBI, OITPEICIUTE CTEIEeHb BIUSHUS (PAaKTOPOB OOBEKTUBHOTO H CYOBEKTUBHOTO
MOpsAOKa Ha KOHCTPYHpOBaHME Mopenu Oymymero Poccum m akTyanm3armio
OIIpEIEIEHHBIX JIMHTBICTHYECKIX CPEACTB, BOCTPEOOBAHHEIX B €€ CO3IAHUH.

HcrounnkoM MaTepuana SBIJISETCS OMU(GPOBAHHBINA MOJTHOTSKCTOBBIA OIHO-
SI3BIYHBIA ~ KoMMepuecknii  koprmyc  The  British  Newspaper — Archive
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(21 497 726 Tazer u xypHaios ¢ 1700 mo 2017 r.), mpeacTaBISIONTUN coOpaHue
MMUCEMEHHBIX TeKCToB Benmkobputanuu (Aurmu, [llommanmum, Upmanmum, ¥Yamib-
ca) [10]. ApxuB obecriedeH KOPITYCHBIM MEHEDKEPOM, aBTOMATH3UPOBAHHBIM MHO-
TOACTICKTHBIM TEMATHYCCKUM MOHCKOM, KOTOPBIA IPEIOCTABIIET BO3MOKHOCTD
MOTYYCHUSI M3 KopIryca HEoOXOMMMOW HH(pOpMaluK (B YaCTHOCTH, IO3BOJISCT
UACHTH(UIIPOBATE 3aIpallliBaeMbIii JOKYMEHT, IIPOCMOTPETh €ro Ha JKpaHe H
MTOTYYHUTh KOIHIO €ro (PaKCHMILTHHOIO H300pakeHNe B OTIENLHOM (aiine). [TomHo-
TEKCTOBasi BEIOOPKA B apXHBE OCYIIECTBILUIACH ITO CJIOBO(POpMAaM H CIIOBOCOYETa-
HusM «(the) USSR, Russia, future» B M3MaHUAX, BRIICANINX B 33]AHHOM BpPEMEH-
HoM Jjinarna3oHe (22 uroHs 1941 1. — 9 mMas 1945 r.), ¢ ycinoBueM oTOopa TEKCTOB, B
KOTOPBIX IMPUCYTCTBYIOT BCE 3alpalliiBacMbie CIIOBOPOpMBI (puc. 1).

== FUTURE OF ALL THE RUSSIAS

| ... FUTURE OF ALL THE RUSSIAS A wide range of speculation is opened up by the changes
| ~ in the Constitution of the U.S.S.R. announced by M. Molotov. The 16 republics of the Soviet
L _  Union, *which already enjoy local autonomy, are each to have the right to form ...

Published: Thursday 03 February 1944
Newspaper: Dundee Courier

County: Angus, Scotland

Type: Article | Words: 740 | Page: 2 | Tags: none

B~ 88 | Russia's Future

! ... Russia's Future Sir,—Samovar shows very little consideration for our gallant comrades in
arms, the people of the U.S.S.R. He persists in harping on the so-called eight million
dispossessed peasants of that country. In fact, they were no other than an ...
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I Published: Friday 02 April 1843

r Newspaper: Birmingham Daily Gazette

County: West Midlands, England
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Puc. 1. ®parmeHT BbIa4M KOPIYCOM JaHHBIX, COOTBETCTBYIOIIMX YCIOBHIM 3aIipoca

DKCTPaIMHTBUCTHYCCKHAE METKH KOpPITyca BKIIOYAIOT CICAYIONINE CBEICHIS
0 TEKCTE: 1aTa OIMyOIMKOBAHNS, HA3BAaHHUE M3IAHI, MECTO H3AaHus (TpadCTBO U
CTpaHa), XKaHp IMyOIuKaIuy, ee 00beM, pa3MelIeHIE B HOMEpE.

PesynbraToM BEIOOpKH sIBIIsIETCS CHOPMHUPOBAHHBIA HILTIOCTPATHBHBINA KOp-
myc, BKIrogaromuii 3373 Tekcra (puc. 2), KOTOpbie TpH JadbHEHIIIEM HCCIeno-
BaHWU 00pabaTHIBAIMCH BPYYHYIO IO PSTY IPHYUHH.
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Puc. 2. Pe3ynbTaThl BBIOOPKH B 3aJ]aHHOM BPEMEHHOM [[HATIa30HE
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Bo-miepBrIX, cymiecTByIOMME MPOrpaMMHBIE PEIICHHUS aBTOMAaTH3HPOBAHHO-
0 TorcKa MeTa)op B KOPITyce TEKCTOB, OPHCHTHPOBAHHBIE HA N3BJICUCHUE JICK-
CHYECKUX €JIWHUIl ¢ ONM3KUM 3HaueHWeM [11], enuHUI] B TIEPBUYHOM H Tepe-
HOCHOM 3HadeHuH [12], rnaronoB B MetadopudeckoM 3HadeHuu [ 12—14], cyme-
CTBUTENBHBIX U MpUJIaraTeibHbIX B IEPEHOCHOM 3HadeHuu [15], kKoHBeHLHO-
HaJIbHBIX, «CTePThIX» Meradop [16], miaroiabHBIX MeTadop B KOHCTPYKITHAX
TJIaroll — CyOBEKT, IIIaroll — MpsMOoe TOMOTHEHHUE, TIaroil — KOCBEHHOE TTOIO-
HeHue [17], rpymi CyIIecTBUTENBHBIX ¢ MeTa(OpHiyecKHM 3Ha4YeHHeM (noun
clustering) [18], HameneHsl Ha QHUKCAAIO PETYISIPHO BCTpevaronmxcs (Hanbo-
JIee YaCTOTHBIX) METa(pOpPUIECKIX MATTEPHOB B PA3IMIHBIX KOPITyCax M THUIAX
IIICKypca COBPEMEHHOTI'O XPOHOJIOTHYECKOro cpe3a. B HacTosmei padore aHa-
U3y TOIEKHUT PETPOCIEKTUBHBIA Cpe3, MCTOUYHHUKOM MaTephaia SBIISIETCS
ol (pPOBAHHBINA APXUB.

Bo-BTOpBIX, OOMBIIMHCTBO MPOPECCHOHANBHBIX CHCTEM ONTHYECKOT'0 PACIO-
sHaBaHus Tekcta (CuneiForm, WinScan2PDF, ABBYY FineReader, Readiris),
MpeAHA3HAYECHHBIX U1 KOHBEPTAIIMH OTCKAHMPOBAHHBIX M c(oTorpadupoBaH-
HBIX TEKCTOB, MOTYT IIPEOOPa30BHIBATH OPUTHHAJELI B pelakTHPyeMbIil popmat
MPEUMYILIECTBEHHO ¢ OyMakKHBIX HOocuTeneld. Kpome Toro, kadecTBO KOHBEPTH-
PYEMBIX B TEKCTOBBIH (hopMmat (aiisioB ¢ moMoinbsto npoayktoB ABBYY Fine-
Reader 12 u cucrembl onTudeckoro pacro3HaBanus Tekctop (OCR) kopryca
The British Newspaper Archive 3aBUCHT OT MHOXKECTBa (haKTOPOB: COCTOSTHHS
OpPUTHHAJILHOTO UCTOYHHKA, KauyecTBa Oymaru, popMarta JOKyMeHTa, OJICKIOCTH
JIOKYMEHTA, Ie(eKTOB IIBETHOCTH U T.1. OO0IIee PU3NIESCKOEe COCTOSHUE apXUB-
HBIX JIOKyMEHTOB, natupyeMbix 1941-1945 rr., a Taxke paznmudHbIe BHIBI T0-
BPSXKACHHI OyMard M TeKCTa OOYCIOBIMBAIOT TO, YTO MPEOOpa3OBaHHBINA TEK-
CTOBBIH (paliT 4acTO HEKOPPEKTHO OTOOpa)kaeT coAepiKaHHEe OPHTHHAIHHOTO
JNOKyMEHTa, YTO 3HAYUTENHHO 3aTPyJHSET aBTOMATH3HPOBAHHYIO O0OPabOTKY
MaTepraia ¥ MOATBEPKAAeT HEOOXOAUMOCTh «PYJIHOI» BBIOOPKH KOHTEKCTOB
13 OMH(POBAHHOTO TEKCTA.

B-Tperpux, B X0me CKpYITyJIE3HOTO W TPYIOEMKOTO aHAIM3a JIMHTBUCTA KO-
JIYECTBO MeTa(Op HEPEIKO OKA3BIBACTCS BEIIIE, YUEM YMCIIO COMHML, BBISIBIICH-
HBIX B XOJI€ aBTOMaTH3MPOBAaHHOTO IIOKMCKA, IIOCKOJIBKY YacTo cTepras MeTrado-
pa, TUIIeHHas 00pa3HOCTH, BOCKPEIIACT €€ U TeHEPUpYeT Apyrue MeTtadoprue-
cKkue 00pasbl, aCCOIMATHBHO CBS3aHHBIE C HEH, YTO TOCTUTAETCS 32 CUET ITOBTO-
PCHHSI MM MHTEHCH(HUKAIIMKH MeTadopbl ¢ o0oraiieHueM KOHTEKCTHOH ceMaH-
TUKH, TApaTMaTHYECKUX W CHHTarMATHUCCKUX OTHOIICHUH MeTadopuaecKon
SIUHULEI C APYTUMH SAWHUIAMH KOHTEKCTa, CHHTAKCHIECKOW «YMaKOBKM) BEI-
CKa3bIBaHUS, HHTEPTEKCTYANBHBIX CBS3EH M MPYTHX CIOCOOOB aKIIEHTHPOBAHHS
MeTadophl B TEKCTE.

CoOpaHHBIH WILTIOCTPATHBHBIA KOPITYC M3ydalics C MPUBICYCHUEM TpPEX-
YPOBHEBOH METONWKH aHANN3a, BKIIOYAIONMICH HCCIIeIOBAaHUE JHHTBOIOIH-
THYECKOH MaTpHIBI, CHCTEMBI METa(QOPHIECKUX MOJEIEeH M JIMHTBOIPOrHO3-
HBIX CIleHapueB. B cremyromem pasmene KpaTKO MPEICTaBICHBI OCHOBHBIC
PE3YIBTATEl PETPOCIICKTUBHOTO HCCICAOBAHUS IOMHHAHTHBIX MeTadopude-
CKHX MOJeINed, HCIONB3YIIMUXCS B OpUTAaHCKOM IHCKypce mepuona Bemm-
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koii OTeyecTBEHHOW BOMHBI MpH pemnpe3eHTannn Oymymero Poccuu, c aie-
MEHTaMH IHaXpPOHUYIECKOT'O aHAJIH3a.

OcHoBHBIE pe3yJabTaThl HccieaoBaHus. B Hacrosmieit pabore perpo-
CIIEKTUBHBIN aHAIN3 CHCTEMBI MeTa()OPHIECKAX MOJEINEH MPOBOAUTCS O Clie-
IOYIOIINM ITapaMeTpaM: KOJHIeCTBO MeTa(h)OpHUECKUX MOJENeH, 3a1eiCTBOBaH-
HBIX B KOHCTPYHPOBAaHUH MOAENH OyIyIIero; JOMHHAHTHEIC ISl XPOHOIOTHYE-
CKOTO cpe3a MOJEINH; MparMaTHIeCKUEe CMBICTBI, KOTOPBIE OHH HPOQUINPYIOT;
crocoOHOCTh MeTaop MPOAYIIUPOBATh «CBETIBIE» M «MpadHbie» o0pa3sl Oy-
Iymiero. 3amada MCCIIEAOBATENsl B paMKaxX ITaHHOTO pas/ielia — MOKa3aTh, Kak
MPOTHOCTHYECKUE CMBICIEI, TPAHCIUPYEMBIC IMOMUTHYCCKOH MeTadopoid, Kak
CTEPTOi, TaK U WHANBUIYaIHLHO-aBTOPCKOM, ITOIEPKIBAIOTCS, TyOINPYIOTCS U
aKIEHTUPYIOTCS. IPYTHMHU JIMHTBUCTUYECCKIMH CPEICTBAMH, PaOOTAIONINMHU Ha
CEeMaHTHKY OYAYIIEro M CIyKamuMH (HOpMaIbHOW OpraHU3aIlliy MPOTHOCTHYE-
CKOr0 KOHTEKCTa. B KOHTEKCTaX, MPUBOANMBIX B CTaThe, COXpPaHEHBI opdorpa-
¢uyeckne, Mopdoornyeckrue, CHHTAKCHUECKHE OCOOCHHOCTH W IIPHU(PTOBBIC
BEIJICNICHUSI OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB OpPHUTAHCKOTO IOMUTHYECKOr'O IHCKypca
niepriofa Bemmkoit OTeuecTBEHHOW BOWHEL.

B coOpaHHOM HILTIOCTPaTHBHOM KOPITYCE PACCMATPUBAEMOTO XPOHOIOTHIC-
CKOTO0 cpe3a, BKIrovaromeM 3 373 Tekcta, 3adukcrupoBano 1154 KoHTEKCTa, ak-
THBH3HUpYIONINX 19 Meradopuueckux Monmelnei (tadir. 1, rme MM — metadopu-
9gecKasi MOJETb, ITOMYXUPHBIM MPA(TOM 0003HAYCHBI MPOIIEHTHEIC TTOKA3aTeIH
ISATH JOMHHAHTHBIX MOJIEICH, pealn3yeMbIX MpU perpe3eHTaliu Oymaymero, o
KOTOPBIX MTOWJIET peUb B HACTOSIICH CTaThe).

Tabnuma 1
Cucrema MeTadoprHuecKuX Mojiesieil, PYHKIUHOHUPYIOIIUX B MOJTUTHYECKOM TUCKYpCe
BeiMKoOpUTAHUU AHAIM3HPYEMOro cpe3a

Ne Ha3Banue meradopuyeckoii mogesan (MM) 100 % —1 154
1 |MM HexuBOH NPUPOIbI 14,0%
2 |MM nyru 12,7%
3 |MM noma 12,5%
4 |MM poxcrBa 11,3%
5 |MM crpoutenscTBa 9,7%
6 |®usunonornyeckas MM 8,6%
7 MM mexaHuszma 8,0%
8 |3oomoppuas MM 4,1%
9 |MunurtapHas MM 3,9%
10 |[Tegarornuyeckas MM 2,7%
11 |DxoHomuueckas MM 2,6%
12 |MM 6one3aun 2.5%
13 |Monapxuueckas / @eopanpHas MM 2.,4%
14 |®utomopdpuas MM 1,3%
15 |CnopruHas MM 1,2%
16 |MM Hrpsl 0,9%
17 |Tearpansnass MM 0,6%
18 |MucTpymenransHas MM 0,5%
19 |KpumunaneHas MM 0,5%
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Kak ormeuanoces B mpeapiaymux uccienoBanusx [1, 8, 9], omHoit u3 apxe-
TUOWYHBIX B PETIPE3EHTANHN OYIYIIETo SBISETCS MeTadopa HEXKUBOU MPUPOIBI
B CHUTy CBOEH CIIOCOOHOCTH MOIEIUPOBATH HEOIPENEIICHHOCTh, HEMpeacKasye-
MOCTh W CTUXHHHOCTB Tpsxyniero. OCHOBHBIE CMBICTBI, B OONBIINHCTBE CBOEM
HETaTHBHBIC, TPAHCIHPYeMbIe MeTadopaMHu MOIETH IPH KOHIICTITyaTH3alliH
Oyayiero, 0OBIYHO CBSI3aHBI C OTCYTCTBHEM BO3MOXKHOCTH TPEAyrazaTh OyIry-
niee, MOBJIMSTh Ha X0/ COOBITHH, IPOTUBOCTOSATh MAcCIITaOHBIM KaTtacTpodam 1
CTUXHUUHBIM Pa3pylIUTEeIbHBIM cHilaM Oymymero (tadn. 2, rne MM — metado-
pudeckas Moaenb. [laHHbIe, TOMydeHHBIC B X0/I¢ aHaIi3a OPUTaHCKOTO AUCKYP-
ca nepuona Benmkoit OteuecTBeHHOW BOMHBI, BBIICICHBI IIBETOM U MPUBEICHBI
B TIOpSIKE yOBIBAIOMIeld 4aCTOTHOCTH. ApaOckue MUu@pbl (B CKOOKax) IMOKa3bl-
BAaIOT pacIpefeieHne MoJeNei Ha IIKalle YaCTOTHOCTH B KaXKIOM W3 XPOHOIO-
THYECKUX cpe30B. HaCTOTHOCTh KaXKa0H MeTa(OpruIecKoi MOJIEIH, BEISIBICHHON
MIPH UCCIIC0OBAHUY peTpociieKTHBHOTrO cpe3a (1941-1945) ykazana B Tadm. 1).

Tabnuuna 2
JuaxpoHnyecKHii cTaTHCTHYECKUI aHAJIM3 MeTaoprUYecKUX MojieJiell HeKUBOH
NPUPOIBI, MYTH, PYHKIHOHHPYIOILHX B MOJIMTHYECKOM JucKypce Benkodpuranun

N Ha3Banune metadopuyeckoii mogen XIX B. XX B. XXI B.
B (MM) 100 % — 1345 |100 % —1 154|100 % —1 917
1 |MM HexuBOil NpUpOIbI 5,4% (8) 14,0% (1) 7,8% (5)
MM nyru 16,6% (1) 12,7% (2) 10,4% (4)

TeM He MeHee ITUCKYPCHBHOCTH HOJHUTHYECKOH MeTa(ophl, €€ 3aBUCHMOCTh
OT DKCTPATMHTBUCTUYIECKOTO KOHTEKCTa, IO3BOJIIECT «II€PEBOPAUYUBATE» KOH-
BEHIIMOHAJBHBIA CIICHApUH MOJCTH, HUBEIUPYS TPATUIUOHHO HETaTHBHEIC
MparMaTHYECKUE CMBICIBI, O0YCIOBIIMBAs €€ CIIOCOOHOCTh PEaln30BHIBATHCS B
«cBeTIIOMY» BapuaHTe: Soviet Avalanche. VAST forces of the Red Army are chas-
ing the fleeing Germans off their feet. The Soviet is going forward like an ava-
lanche'. Portsmouth Evening News, 25 July 1944. Meragopa JIaBUHbI HaLelIeHa
Ha KOHIENTYyaJIH3alri0 OSCKpailHMX M 3HAYMTENBbHBIX cuil KpacHod Apmuw,
HaIPaBIICHHBIX MPOTHUB OOIIEro Bpara, WX NUHAMHYHOCTb W aKTHBHOCTB, UTO
W3HAYAIBHO 337aeT IOMHHAHTHYIO IIOJIOKHTEIBHYIO OIEHOYHOCTh 00pasa.
HauaB cBoe nBrKeHHe, 3Ta CHIIa, CIIOBHO JIABHHA, YK€ HE MOXKET OCTAHOBHUTHCS,
cMeTasi Ha CBOEM ITyTH (aIIFCTCKIX 3aXBAaTIMKOB. AKIICHTHPOBAHUIO MeTado-
PBI JIABUHEI U TPOPIUTNPYEMBIX €0 CMBICTIOB MacIiTada, Harmopa, MOCTOSHHOTO
JBHXKCHHSI CIIOCOOCTBYIOT YIOTpeOieHHe MeTadopHuecKod eIWHHUIBI Soviet
Avalanche B cWIIBHOW TO3WITMH TEKCTa (B 3arlaBHH CTaThH);, BBEICHUE B KOH-
TeKCT mprtaratenbHoro VAST (very great in size, amount, degree, intensity, or
especially in extent or range [19]; orpoMHBIi, OOIIUPHBIN, TPOMATHBINA, Oec-
KpaitHuii, 6e30pexHbIi, OeckoHeuHblid [20]), ero mpudToBOE BHIICIECHUE; TIa-
TOJI JIBWKEHUS go forward B HacTosmieM amuTensHoM BpemeHu (Present Conti-

' Cogerckast mapura. BECKPAMHUE crmsr KpacHO# ApPMHH TIPECIENyioT ClACAIONIAXCS
GercTBoM HeMlieB 110 1sitaM. COBETCKMIA HApOJL ABIDKETCA BIIEPE]L CIIOBHO JIABUHA.
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nuous), MOAYEPKHUBAIOIIEM KOHTHHYaJIBHOCTh, HEMPEPHIBHOCTH JCHCTBHSA, €ro
HAIpaBJIEHHOCTH B Oy/yInee — K modese, eIMHCTBEHHOMY YCIIOBHIO, KOTOPOE MO-
KET OCTaHOBHUTH JIBIDKCHHUE JTaBUHEL. OOpaimaer Ha ce0sl BHUMAHHE COTIIACOBAHHE
CyOCTaHTHBHPOBAHHOTO TpHJIAraTelbHOrO Soviet, yIOTpeOIeHHOro ¢ ompeze-
JICHHBIM apTHKIIEM, C TJIAr0jOM B €AMHCTBEHHOM umcie. Kak m3BecTHO, monHas
CyOCTaHTHBAIWS TIPHJIATaTeIFHOTO MTO3BOJISIET MCIONB30BAaTh €r0 B €IMHCTBEH-
HOM YHCIIE C HEOIPECIEHHBIM apTHKIIEM B 3HAYCHUH OTICIBHOTO MPEICTABUTE-
ns1 Harmu (a Soviet — rpakaanud CCCP) 1 BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE C OIpeJie-
JICHHBIM apTUKIEM, 0003HaJas HAIMIO B cTpaHy B 1enoM (the Soviets — CoBert-
ckuit Coro3, rpakaane CCCP). B mpuBeieHHOM KOHTEKCTE 3aMECTHTEIIBHOS HC-
MOJIb30BAaHIE TPAMMATHIECKOH (DOPMBI eIMHCTBEHHOTO YHCIA C OIpeeTIeHHBIM
aprukiieM (the Soviet[] iS) CTHIIMCTHYECKHM MapKHPOBAaHO, COCIUHEHHE IBYX
(YHKIIMOHANBHBIX 3HAYCHUH, Ha B3TJA aBTOpPA, MOXKET TPAKTOBATHCS KaK IpaM-
MaTudeckass Meradopa, TPAHCIHPYIOMAs CMBICTE HEOBIBAJIOrO €IMHEHUS TOCY-
JapCcTBa, apMHUHM M HapOJa, COBMECTHBIX YCHIIMM, OOIIed W €MHCTBEHHON eI
(«BCE KaK OIMHY»), YTO COTJIACYETCs ¢ OOIEH TOHATBHOCTHIO OPHUTAHCKOTO JHC-
Kypca nepronaa Bemmkoit OteuecTBeHHON BOWHBI O HAIIIEH CTpaHe.

Jlpyroii 1OMUHAHTHOW MeTa(opoil, BOCTpeOOBAHHONH B KOHIEHTYaIH3AIAN
Oymymiero, sBsgeTCS MeTadopa IMyTH, CIMHAIBI KOTOPOH 3aHUMAlOT BTOPOE Me-
CTO Ha IIKaJIe YaCTOTHOCTH B KOPIYCE TEKCTOB aHAIM3UPYEMOTO XPOHOIOTHYE-
ckoro cpesa: Russia Will Change. One of the great nations of the world, a pio-
neer_in_history, the country that made history in the war — Russia is on the
march. The best we can do for the future of humanity is to see Russia, together
with other United Nations, enter new paths which would be a benefit to humani-
ty' / The Scotsman, February 15, 1945. Apxerumuusocts Metaopbl IyTH B
MOJICTIMPOBAHUH OYIYyIIero Kak TeMITOPAIILHOrO OTpE3Ka NETCPMIHMPOBAHA JIH-
HEHHBIM BOCTIPHSTHEM BPEMEHHU YEIIOBEKOM KaK IBIDKCHUS W3 MPOILIOTO Yepes3
Hacrosmiee B Oyaymee. MeTadopa myTH CBS3BIBACT BPEMEHHYIO TpUALy B €IIH-
HOE IIeNI0e, T/Ie MPONIIIoe MPeAoIpeeNisieT HaCTOosIIee, a HACTOSIIEee BIUICT Ha
Oymymee. B mmmiocTpaTHBHOM KOHTEKCTE MHpOIUIOE, HAcTosmee W Oymymiee
Poccuu Taxoke BBICTpOEHBI B JIMHEMHOM IOCIENOBAaTENIbHOCTH B KOHLENTYyallb-
HOM W CHHTarMaTHYECKOM IUIaHaX. XapaKTepPUCTHKA BEIMKOTO IPOILIOrO CTpa-
HBI, OTKPBIBAIOINAsl TEKCTOBBIN (hparMeHT, MpHUBeIeHa B 000COOIEHHOM TPHIIO-
xeHuu (one of the great nations of the world, a pioneer in history, the country
that made history in the war), KOTOpOe SIBJISE€TCS JOMOTHUTESILHOW PEMOW BbI-
cka3piBaHus [21, 22], TOTHYECKH W 3MOIMOHAIBFHO MOAYEPKUBAsT 3HAYNMOCTH
MIPOLIBIX 3aciyT, cBepuieHu# n modex Poccun. I[lyHKTyarmmoHHO BBIAETEHHAS
«THPE» O3NS 000COOICHHOTO TPIIIOKEHHS B HAUaJIe IPEIIOKEHHSI TPAJAET
JAHHOMY YJICHY OOJIBIINI CHHTaKCHYCCKUH M MparMaTtuieckuid Bec [23], BHI-

' Poccust msmenmTest. OfHA W3 BEAYIMX HALMIT MUDA, THOHED B MCTOPHH, CTPAHA, KOTOPAs
BOIILIa B MCTOPHUIO BOMHBI, Poccust mocTosHHO Haxomutes B pa3Buthy. Camoe Jydiee, YTo Mbl
MOXKEM cJienath Juis Oy/Lyllero 4esoBe4ecTBa, — yBUJIETh, Kak Poccus BMecTe ¢ IpyruMu crpaHa-
mu Opranmsaimu O0benrHeHHbIX Haiwit BCTYUT Ha HOBBIN MyTh, KOTOPBIN MPHHECET MONb3Y
YEJIOBEUCCTBY.
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IBHUTAs] XapaKTEPUCTUKY MPOIUIOr0 CTPaHBI B KOMMYHHKATHUBHBIN (POKYC TEK-
cToBOoro gparmenrta. Meradopa mytu a pioneer (IIMOHEP, IEPBOIIPOXOEI) pe-
mpe3eHTupyeT Pocchio Kak CTpaHy, BIIHCABINYIO HOBYIO CTPAaHHILY B HCTOPHIO
MHpa, YTO TO3BOJIMIO € TOOUTHCS YCIEXOB HE TOIHKO HA BOSHHOM IIOIIPHIIE, HO
U B COOCTBEHHOM, OTJIIMYHOM OT IPYTHX Pa3BUTUH U UTO OMpENeNsieT ee HacTos-
mee (Russia is on the march). UatepecHa metadopa on the march, Henocpen-
CTBEHHO CBSI3aHHAsI C BOCHHBIM BPEMEHEM, TIEPEIBIKCHIEM BOWCK, YCIEITHBIMH
BOCHHBIMH KaMITaHHSIMH, KOTOpasi OMHOBPEMEHHO TPAHCIHPYET CMBICIBI IOCTe-
MTEHHOTO TIPOTrPECCUBHOTO MyTH (3BOIIOIMHK). Poccust oTKphITa Oyayriemy, KOTo-
poe B paMKax CTEpTOH MeTadophl IIyTH IpeiaraeT e pa3IMIHble BEKTOPHI BU-
XKeHus (new paths), KaXIpId W3 HHUX, OYAy4d CBETIBIM M SBOJIOLMOHHBIM,
HAaIpaBJIeH Ha Pa3BUTHE YEIOBEYECCTBA M MUPOBOT'O COOOIIECTBA B IIETIOM.
PaccmorpenHbie MeTadoprdeckue MOAETH HEKHWBOW MPUPONBl W IYyTH IO
pe3yabTaTaM IpeabLIymuX padot [8, 9] ObUIM OTHECEHBI K apXETUITUIHBIM MO-
JeTsiM, 3aIeHCTBOBAaHHBEIM B MoOJeTHpoBaHWHM Oynymero Poccnu, 9To monHO-
CTBIO TIONTBEP)KIAETCS NAaHHBIMH, IONYYCHHBIMH B XOIIE aHalHM3a MaTepHaja
OpUTAaHCKOTO IUCKypca repuoaa Bemmkoid OTedecTBEHHOH BOMHBI.
[ToxazaTeneH MUaXpOHWYECKUI aHAIN3 CTATHCTHYECKUX JaHHBIX ITPEICTaB-
JICHHOCTH MeTa(op TpeX APYruX JOMHHAHTHBIX IS aHATM3UPYEMOT0 XPOHOIO-
THYECKOTr0 Cpe3a MoJeNne (JioMa, poicTBa U CTPOUTENLCTBA) (Tabm. 3).

Tabnuia 3
JuaxpoHnyecKHii cTaTUCTHYECKUI aHAIU3 MeTadoprYecKUX MoJeJsieil 10Ma, pOACTBA U
CTPOUTEIbCTBA, (YHKIUOHUPYIOIIUX B MOJUTHYECKOM JUCKypce Beankodpuranumn

No Ha3Banue metadopuyeckoii Mmogen XIX B. XX B. XXI B.
B (MM) 100 % — 1345 | 100 % — 1154 | 100 % — 1917
1 [MM noma 0,7% (16) 12,5% (3) —

2 |MM poxctBa 0,7% (16) 11,3% (4) 1,9% (13)

3 |MM crpoutenscTBa — 9,7% (5) 2,5% (12)

CormocraBUTENEHOE UCCIICIOBAHUE ITOKA3bIBACT, YTO JOMHUHAHTHEIC TSI OpH-
TaHCKOTO AWCKypca meprofa Bemmkoit OTedecTBEHHOW BOWHBI MOJEIH JIOMA,
POICTBa M CTPOUTENLCTBA B Auckypce Bemmkoopuranuu XIX u XXI BB. ymb0
oTHOCATCA K Tepudepun Meradopudeckoro obopaza Oymymero Poccuu, mubo
BooOmIe He mpeacTaBieHsl. K mpumepy, MeTadopsl JoMa U pOACTBA 3aHAMAIOT
mocJieTHee MECTO B cucTeMe Metadopraeckux Monenel XIX B., y4acTBYIOIIHAX
B JIMHTBUCTHYECKOM OOECIICUeHHH Mojesi Oyaymiero Poccun; metadopsl pon-
CTBa W CTPOWTENHCTBA HE aKTHUBHBI B MuCKypce Hauyana XXI B., 3aHuMasi Ha
IIKaJie YacToTHOCTH 12-¢ 1 13-e MecTa COOTBETCTBEHHO MPH OOIIEM KOJIMYECTBE
moneineit 18. Kpome Toro, B monmutudeckoM auckypce Bemnkodpurannu XIX B.
HE TIpeJICTaBJIeHa MOJIeITb CTPOUTENLCTBA, B XXI B. — MeTadopa oma.

Tpu moMUHAHTHBIE U aHATM3UPYEMOTO XPOHOIOTHUECKOTO Cpe3a MOIETH
(oMa, poaCTBa U CTPOUTEIHCTBA) KOHIETITyaTbHO OPHEHTHPOBAHEI HA MOJEIIH-
POBaHHE CBETJIBIX CTOPOH OYAYIIEro M 4Yalle Bcero Oyaymiero cCoOCTBEHHOM
cTpasbl: PoquHa — 3TO IOM, KOTOPBINA IIOMOTAET, 3aIHINAET, CITY)KHUT YEIIOBEKY,
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BOCITMTHIBACT W M3MEHACT ero (Meradopa aoma), Iie KUBYT POAHBIC W Kyaa
MPUXOJAT JPYy3bst (Meradopa POACTBA), KOTOPBIM MPUXOMUTCS OTCTPAUBATH,
PEMOHTHPOBATh M MPHUBOIUTH B MOPSIOK (MeTadopa cTponutenbeTBa). Tem 60-
Jiee TIoKa3aTeleH (akT BOCTpeOOBAaHHOCTH PacCMAaTPHBAEMBIX MeTadOpHICCKUX
MoJeTield B MOJIUTHYECKOM IUCKypce BenmkoOpuranmm B pempeseHTanuu Oy-
JIyIiero aApyrou crpansl, Poccun.

B pamMkax MeTtadopbl JoMa OIHOW M3 caMbIX BOCTpeOOBaHHBIX IIpH oOparie-
HUU K 00pasy Oyaylero sBisercs MeTadopa «KII0UY», MepeceKarmasncs ¢ HH-
CTPYMEHTAIBHON MCTOUHUKOBOU chepoit: Unless we threw our whole strength
into a military alliance with Russia, victory would slip out of our hands. Russia
is the key that can unlock the doors of our futurel / Hull Daily Mail, 09 March
1942. HecMoTps Ha MOUYTH yTpaueHHYI 00pa3HOCTh, MeTadopa «KIHU» Mpo-
¢ummpyeT MONOXHUTENbHBIE KOHHOTATUBHBIC CMBICIBI, UTO CBSI3aHO B IIEPBYIO
odepens ¢ GpyHKIHEH, KOTOPYIO KIIFOY BBHITIONHSET, OTKPBIBAsl OCTYII, YCTPAHSI
mperpazny, CAMBOIU3UPYSI IIPOABIKEHUE, PEIICHNE, CBOOOMY NEHCTBII 1 BHIOO-
pa, ImoIy4eHne HOBOro 3HaHWs. Poccus — 310 Kimou K Oynymemy, kK mobene u
Mupy. OmpeneneHHblil apTUKIh W yTOYHSAIONICE TPHUAATOTHOE OTIPEICTUTEIHHOE
(the key that can unlock the doors of our future) yka3pIBalOT Ha UCKITFOUHTEIb-
HOCTh, HAWBBICIIYIO CTEIIEHh COOTBETCTBUS Poccnu manHOoMy oOpasy. Metado-
pa «aBepu Oynymero» (the doors of our future), ynorpeOjicHHass BO MHOXe-
CTBEHHOM YHCIIE, aKI[CHTUPYET MHOTOI'PAHHOCTh OYIYIIEro, €ro MOJIHBAPHAHT-
HOCTh. OOpaIiarT Ha cebs BHUMaHuEe MOP(HOJIOTHIECKHAE CPEJICTBA BHIPAKEHUS
MOJIAJIBHOCTH, 00PaMIISIONIHE IMOJIMTHIECKYIO MeTadopy. TeKCTOBBIA GparMeHT
OTKPBIBACTCS CIIOKHOMOJUYMHEHHBIM TIPEIUIOKECHUEM C YIIOTPEOJICHHEM HACTO-
SIUX BHUJOBPEMEHHBIX ()OPM KOCBEHHBIX HAKJIOHEHHIA: cociaratenbHoro 11 u
ycinoBHOro. UppeansHass MOJanbHOCTh B PEIIPE3CHTAMN JCHCTBUN camoil Be-
JTUKOOPUTAHUH KOHTPACTHUPYET C YTBEP)KACHHEM B WHIMKATHBE, SBISIOIIAMCS
SAPOM TIPOTHOCTUYECKOrO (pparMeHTa, KOHCTATHPYIOMHUM (aKT TOTo, UYTO
UMEHHO Poccust SBIsieTcsl eAMHCTBEHHBIM KIIFOUOM, ITOIXOSIINM KO BCEM 3aM-
KaMm Oynymiero. YnorpeOieHne MOJAIBHOTO IIaroja can B 3HaYCHUH (U3UUe-
CKOH / MHTEJUIEKTYaIbHON CIIOCOOHOCTH K COBEPIICHUIO NeicTBus (can unlock)
MOJUEPKUBAET Halmuue y Poccuu pecypcoB Ui MOCTIDKEHHS JKEAeMOro Oy-
nymero. OyTypanbHas MEpCIeKTHBA 33/1aeTCsl JISKCHUECKUM MapKepoM (future),
3aBEpIIAIOIIIM TEKCTOBBIA (PparMeHT.

®daKT COIO3HMYECTBA JBYX JEpKaB B PacCMAaTPHUBAEMBIN MCTOPHYECKHM Tie-
PHOI aKTyaJH3UpYyeT UCIIONB30BAHUE CTEPTHIX METa()OPHUECKUX EAWHUI ce-
PBI-MCTOYHUKA «POACTBEHHBIC OTHOMICHUS» («OpaThs», «OpaThs MO OPYKHION,
«Ipy)K0a», «Ipy3bsay, «ToBapuiiu» u 1p.): Only by the closest cooperation be-
tween the Soviet Union and Great Britain can we win the war and the peace
which will follow it. Apart from the experience of collaboration is the obligation
for future generations to forge a strong bond of friendship with a nation so pow-

! Ecrit GbI MBI He HaIpaBHIIM BCE HAIIN CUJTBI HA BOGHHOE COTpYaHMYeCcTBO ¢ Poccuei, mobena
YCKOJIb3HYJa Obl y HAC U3 pyK. Poccust — TOT K104, KOTOPBI MOXKET OTIEPEeTh ABEPH OT HAIEro
Oymy1ero.
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erful and rich in natural resources' / Hastings and St Leonard’s Observer,
04 March 1944. Meradopa fo forge a strong bond of friendship npodumupyer
CMBICITBI TOBApPHINECTBA, OIM3KUX OTHOMICHUH, TECHOTO COTPYIHUYECTBA, KOTO-
pBle TyOIUpYIOTCS JEKCEMaMH cooperation M collaboration, pemIecTBYIOIIN-
Mu eil. Kpome Toro, oHa yka3pIBaeT Ha BO3MOXHBIE TPYXHOCTH OYAYIIETO U
npoTuBOpeurs mponuroro (to forge — to form or bring into being especially by
an expenditure of effort [19]), koTopble IpUIAETCS TPEOIONICTh, HA YCHITHS, KO-
TOpbIE TIOTPEOYyeTCS MPHIIOKHUTH, YTOOBI CIIOCOOCTBOBATH COJNIIKEHHIO IBYX
CTOIIb Pa3HBIX CHCTEM H 3aJI0KHUTH OCHOBBHI IPOYHOH APYKOBI B MHpPHOE BpeMs,
MTOCKOJIBKY «BBIMTPATh» MHpP OBIBACT CIIOXKHEE, YeM BOIHY. AKIICHTHpPOBaHHE
CMBICIIOB, TPAHCIUPYEMBIX METa(OpOii, TOCTATACTCS C TOMOIIBIO CPEICTB IMO-
TUBHOTO CHHTAKCHCA.

Ob6crosaTenpcTBO 00pa3za IEWCTBUS B HAadale MEPBOrO MPEUIOKEHUS, TH-
MUYHBIM MECTOM KOTOPOTO SIBISIETCS IMO3UIHSI IIOCNIE MPSIMOTO JOMOTHEHUS
CKa3yeMOro, BBIPaXCHHOTO IEPEXOTHBIM TIIAarojoM, IONydaeT T00aBOYHYIO
CMBICIIOBYIO M JKCIIPECCHUBHYIO Harpy3ky [24, 25] u moanepKuBaeTcsi HHBEp-
CHEeW TIIaBHBIX WICHOB HPEIIOKEHHS (JacTH CKa3yeMOTO M IOJUIEXKAIIETO),
MOTYEePKUBasi OCHOBHOE yCIIOBHE IOOEIBI B BOWHE M JOCTHIKECHHS MTOCTABJICH-
HBIX KaXXIBIM M3 TOCYIapCTB Leleld B MHPHOE BPEeMsS — TECHOE COTPYAHUYE-
CTBO, HAMOOIBIIAasi HHTCHCUBHOCTD IIPOSIBIICHHS IPU3HAKa KOTOPOT'O JKCIUIH-
UPYETCs MpUIaraTeIbHBIM B PEBOCXOMHOM cTeneHu cpaBHeHUs (only by the
closest cooperation between the Soviet Union and Great Britain). Bo BTopoM
MPEUIOKEHUH pelKas Il aHTJIMHACKOTO S3BIKa TIOJHAs WHBEPCHUS MMEHHOTO
ckazyeMoro um momiexaniero (is the obligation ... to forge a strong bond of
friendship) »KCIpeCCHBHO, 3MOITMOHAIEHO W MParMaTHYEeCKH BBIACIAET Kak
camy MeTadOpHIecKyI0 CIIMHHUIY Ha TPaMMaTHUECKOM ypOBHE, TaK U O0sI3aH-
HOCTB, JONT OyIyIOINX ITOKOJICHIH, IIPHYNHEL, 10 KOTOPBIM 3Ta APYk0Oa ITOIK-
Ha TIPOAOJDKATHCS, — Ha KOHIIENITyadhbHOM. KauecTBEHHBIE XapaKTepPHCTUKU
MmorymiectBa CoBerckoro Coro3a, €ro OrpOMHOTO PECYPCHOrO IMMOTEHIIHANA, BO
MHOT'OM OIIpEIeNIAIONINe ero Oyayliee pa3BUTHE U IMOTPEOHOCTh B COTPYIHH-
9YeCTBE C ATHM T'OCYyIAapCTBOM (UTO OCOOCHHO 3HAYMMO ISl TEOOIUTHYIECKON
IPYXkKOBI), TAKXKE aKIEHTHPOBAHBI YIOTPEOICHUEM ONMPEISICHNS B MOCTIIO3H-
[IMY, BHIHECEHHOTO B aOCONIOTHBIA KOHEIN NpemiokeHus (with a nation so
powerful and rich in natural resources).

ApxeTHnuyHOd MeTadopoli B MONICITMPOBAHNN CBETJIION allbTEpPHATHBHI Oy-
IYIIETO SBIETCS TAaKKE MOIENHh CTPOHTENBCTBA, ACCOIHMATHBHO CBS3aHHAS C
MMO3UTHBHBIMH TIpeoOpa3oBanusMu: There had been a tremendous increase of
interest in Russia, and an appetite for more first hand knowledge of this great
country and its achievements had been engendered. On these foundations we
must build and, as the old suspicions are extinguished, the way will be opened

' ToNBKO MOCPEACTBOM CAMOrO TECHOro COTpyaHHUecTBa Mexkmy Coserckium Coro3oM 1 Be-
JIMKOOpHUTAHUEH MBI CMOYKEM BBIMTPATh BOWHY M MUP, KOTOpBII mocneayer 3a Heit. [ToMumo orbl-
Ta COTPYJHUYECTBA OYIYIME TOKOICHHsI 00sI3aHbI BBIKOBATh MPOYHBIC Y3bI APYKOBI C TAKUM
MOTY4HM HapOJIOM, CO CTPAHOM, CTOJIb OOraToi MPUPOIHBIME PECYPCAMHL.
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up for a new era in European civilisation' / Liverpool Daily Post, June 21, 1943.
B o0paze Oymymiero, cozgaBaeMoM MeTadopaMH CTPOHTEILCTBA, MOXKHO pas-
TJISAETh TIOTEHIIMAN OTHOIICHUH MEXIy IBYMS CTpaHamd, BO3MOXKHOCTEHIO
chopMHPOBATh U BBICTPOUTH WX Ha HOBBIX OCHOBAaX, OOIINE IICHHOCTHEIC OpH-
SHTUPBI, 00BEANHSIOMNE 00a TOCYAapcTBa B HACTOSIIEM U SIBIISIOIIUECS YCIIO-
BHEM HX IEPCIEKTHBHOTO COTPYAHWYECTBAa B OymaymeM. B mimmocTpaTHBHOM
npuMepe HaONIomaeTcsl CIUSHUE 3HAYCHUH (yTypalbHOCTH M BHYTPEHHE OCO-
3HAHHOW OOJUTaTOPHOCTH, SKCIUTHIIMPYEMOH MOJAIBHBIM TiarosoM must. ITo-
3HIHS MPEIUIOKHOTO JOTIONHEHUS (on these foundations) B Havyalle TpeiokKe-
HUs (OOMH U3 HaMMEHee THITUYHBIX [UTS aHTJINHCKOTO SI3bIKA CIy9IaeB MHBEPCHH )
YCHJIMBAET CMBICIIOBYIO HATpy3Ky NAaHHOTO WIEHA MPEIIOKEHUS, BBIOCTSS OC-
HOBY IUIS TIOCTPOEHUSI HOBOM E€BPOINEHCKON MUBWMIM3AIMU, B KOTOpoil Poccun
OTBOIUTCS BeIymas poib. KpoMe Toro, ”HBEpTHPOBAHHEIH MOPSIOK CIOB 00Y-
CJIOBJIEH TeM, 4To MeTadopa «pyHmaaMeHT» (on these foundations), OTKpbIBaO-
masi BTOPOE TPEIUIOKEHHE, HEeIOCPEICTBEHHO CBs3aHAa CO CKAa3aHHBIM paHee,
OTCBhIJIAET K HEMY M 0000IIaeT: OrpoOMHBIA HHTEpeC OPUTAHCKON OOIIeCTBEHHO-
¢t K Poccuu cTaHOBUTCS 0a3uMCcOM HE TOJBKO JUIs BBIpaOOTKM OyIyIiei crpare-
THH B OTHOIICHUSX C HEH, HO M LIS IEPEOIICHKHN €€ TIPOIILIOro, U €ro Iepepa-
OOTKM W CHCTEMAaTH3AaIM{ C TOYKH 3PEHUS M3MEHUBIIHMXCS YCIOBHHA M OOIIHX
3amad: Poccust mMeHyeTCsl BENMKOW CTpaHOW, y KOTOPOW WMEIOTCSI 3aCIyTH U
nmoctmkeHns. «Ctapoe — HOBOE», ofHA U3 0a30BBIX HEHHOCTHBIX OIITO3HIIHIA
MOJUTHIECKOT0 IHUCKypca, IPHOOpeTaeT 0coOyI0 3HAUAMOCTh B paMKaxX MeTa-
(OpBI CTPOUTENBCTBA, TTO3BOJISIA TBOPLAM OyIyIIEro pa3pymarh 0 OCHOBAHUS
cTepeoTusl mporuioro (as the old suspicions are extinguished) W BbICTauBaTh
HOBYIO MOJICITb OTHOIICHHA, TTPOKJIABIBAsI AOpOry B Oynymiee (the way will be
opened up for a new eraq).

AKTHBHOE HCIOJIb30BaHHE MeTadop AOMa, POACTBA M CTPOUTENHCTBA MpPHU
MoJIennpoBaHuM Oymymiero Poccuu B Kopryce OpUTaHCKHX TEKCTOB IEpHOAA
Benukoit OtedecTBEHHON BOWHBI MOXKET CBUJETEIHCTBOBATH, BO-TIEPBHIX, O
BHYTPUANCKYPCUBHBIX CXOICTBAaX B MOJEIMPOBAHUH 00pa3a CBETIIOrO Oymye-
ro COOCTBEHHOT'O TOCYIapCTBa M OYAYIIETO COIO3HOH Nep)KaBbl HA YPOBHE Me-
TaOPUIECKUX CHCTEM; BO-BTOPHIX, O 3aBHCHMOCTH HE TONBKO MEXKIY Memagho-
pamu u 00pa3zaMH, KOTOpbIE OHU TEHEPUPYIOT, HO X MEXITY 0oOpazamu U MeTadopamy,
KOTOpBIE OHHU MPUTSTUBAIOT; B-TPETHUX, HA KOHIETITyaTbHOM YPOBHE — O HIBEJIH-
POBaHUH KyJIbTYPHO-IWBHUIN3AMOHHBIX, HICOJOTMICCKAX U MHBIX IIPOTHBOPE-
YHii IPH perpe3eHTalny 00pa3a COIO3HUKA U ero Oyaymiero, o MpoeHpPOBAHUH
Ha COIO3HHKa COOCTBEHHBIX KAa4eCTB, OCOOCHHOCTEH, Ieield U ycTaHOBOK. Poc-
cus cuntaercst CBoel, HECMOTPS Ha TO, 4TO oHa octaercs Jpyroii. Benukoopu-
TaHWUIO HE «CMYIIAeT» COBETCKas mueonorus, korga Coserckas Poccus sBiser-
csl €e COFO3HUKOM (B TO BpeMsl Kak, K mpuMepy, B XIX B. OTpHIlaHHE POCCHICKO-

' Bospocumit mHTEpec K Pocciu orpoMeH. BO3HHKIO XKemaHre y3HATB i3 TIEPBBIX PYK» 00
ITOI BENMKOI CTPaHEe U O ee JOCTIKCHMSIX. MBI TOJDKHBI CTpoUTh Ha 3ToM (yHaamente. Koraa
OyIyT YHHUTOXEHBI CTapble MOJO3PeHHs, OyIeT OTKPBIT MyTh Ui HOBOM 3pbl B EBPOICHCKOM
LIMBUJIM3ALIHHL.
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ro abCcoNfoTH3Ma OKa3bIBaJO TIEPBOCTEIICHHOE BIMSHUEC HA (OPMHUPOBAHUE MO-
nenn Oyaymiero PoccHiickoil MMIIepru, reonoIUTHIECKOT0 TPOTHBHIKA Benn-
KOOpHUTaHWH, HECMOTPS Ha TO, YTO MOCIEHHSSI CaMa SBISIIACh MOHAPXUCH).
VY mByx rocymapcTB oOmue IEHHOCTHBIE OPHEHTHPHI, o3ToMy Oymymiee Jpy-
TOH, Iy’KOi CTpaHBI MOACIUPYETCS B paMKax MeTadop, THIMIHBIX U penpe-
3eHTAIMK OyIyniero coOCTBEHHOIO TOCYIapcTBa, OCOOEHHO B CBETIIOM KITIOUE.
[NoxydeHHBIe pe3ynbTaThl MOKA3BIBAIOT, YTO MOJEIHpoBaHue Oyaymero Poccun
B OPUTAHCKOM JHCKypce meprona Bemnkoir OTeuecTBeHHON BOMHBI pe3KO KOH-
TPacTHPYET C OCHOBHBIMH TCHIICHIIUSIMH, BBISIBJICHHBIME B XOJI¢ aHAIIM3a HCCIIe-
JIOBaTEIIbCKOTO MaTephaia OpPHTAHCKOT'O MOJMTHYECKOro auckypca XIX B. u
Hagana XXI B.: ¢ Bocripusitiem Poccum kak ctpaHsl 3a mpenenamMu EBpomsr, ¢
MIOJTHBEIM HENPHUATHEM €€ JKU3HEYCTPOHCTBA M TOCYIAPCTBEHHOTO YIIPABIICHHUS
(kak mapckoro abCOMIOTH3MA, TaK M CYBEPEHHOH JEMOKpPATHH), YTO, B YaCTHO-
CTH, CBSI3aHO C HECOBIAJICHUEM CTPATETHIECKIX HHTEPECOB IBYX CTPaH Ha reo-
MOJMTUIECKON apeHe, C TeOMOIUTHICCKAM COMEPHIYECTBOM, HMEIOIINM OOJINK
Kak aurioMatrdeckux BoiH (XIX, Hayao XXI B.), Tak U peaibHBIX KPOBOIPO-
matuid (XIX B.) [8, 9].

3akmouenne. [IpoBeneHHOE HCClIeNOBaHNE MOATBEPIIIO MOTYICHHBIE pa-
Hee BBIBOIBI O TOM, UTO MeTadopa sSBISETCS KIIFOYOM K TOHUMAaHHIO OYAyIIero.
WnaTencndukamis mporHoCTHIECKOr0 CMBICHA, aKTyaIHn30BaHHOTO B MeTadope,
obagaronield BOSMOKHOCTBIO MOJIETTPOBATE CYTh ITOJUTHYECKUX OTHOIICHUH U
CBsI3€H, JOCTUTAETCS 32 CUET €€ MapaIurMaTHYCCKUX W CHHTarMaTHIECKHX OT-
HOIICHUH C APYTUMH €IWHUIIAMH KOHTEKCTa, 0OOTaIleHIs U aKueHTyanuu ¢y-
TypaJbHON CEMaHTHKH H CO3lIaBaeMbIX MeTadopold 00pa3oB OyAyIIero, B paM-
Kax JaHHOT'O XPOHOJIOTHYECKOTO CPe3a — CBETIIOTO.

[NonydeHHbIe IPH OHAXPOHUYECKOM aHAJIN3€ Pe3yIbTaTHl Ha YPOBHE JIOMH-
HAaHTHBIX MeETa(OpHYECKUX MOJeeH, BO-TIEPBBIX, CBUACTECIBCTBYIOT KaK O
HaJMYUH apXCTUIHYHBIX MeTadop (HEKUBOW MPUPOJBI, IYTH), TAK M O CIICIH-
¢uke MomenupoBaHHs oOpasa Oyaymiero Poccuu B TONHTHYECKOM IHCKYpCe
Benukoopuranuu mnepuona Bemukoir OTeuecTBEHHOW BOWHBI; BO-BTOPBIX, 00
0COOCHHOCTSIX BOCHPHUATHSA M KOHIICTITyaIH3allil 00pa3a COIO3HHWKA B IIEIIOM.
B-Tperpux, MOATBEPKAAIOT BEIBOABI O CYOBEKTHBHOCTH U CYOBEKTOIICHTPUIHO-
CTH TOMUTHYECKOr0 IHCKypca: MOIETh OYIyIIero Apyroro rocydapcTBa BbI-
CTpamBaeTCs HA OCHOBE COOCTBEHHBIX ITPHOPHUTETOB M IIENEH, COBIAICHUS HIIH
CTONIKHOBEHUS TCOMOIINTHUCCKAX WHTEPECOB, BHUICHUS IEPCICKTUB Pa3BUTHS
CBOCH CTpaHBI B MPOTHO3HUpPYEMOM OyayimieM. B-ueTBepThIX, IMOMydeHHBIC pe-
3yIBTAaTHl BHOBD aKIEHTHPYIOT IUCKYPCHBHYIO OOYCIOBICHHOCTD MIPOTHOCTHYC-
CKuX MeTadop, UX ACTCPMHUHHPOBAHHOCTh UCTOPHUIECKHM KOHTEKCTOM DITOXH.
C oHOW CTOPOHBI, HECMOTPS HA CIIOCOOHOCTH JII000H MeTaOpHIECKON MOJIEIH
MPOAYIIPOBATh Pa3HO3apsHKEHHBIE 00pas3bl (HETAaTHBHBIC W TIO3WTUBHBIC), 32
KaXX10i MeTadopoii 3aKperyicH KOHBEHITMOHAIBHBIN CIICHAPUH, ONPEICIITIONTII
€¢ TUMUYHOE Pa3BEepPTHIBAHWE W JOMHHAHTHBIE aKCHOJIOTHYECKHE CMBICTBI (K
MpUMepy, KpUMUHAaJbHAS W MopOuanbHas MeTadopuka 6ojee BOCTpeOOBaHBI B
MOJICTTMPOBAHUH «MpPAavdHOT0» Oymymiero, Meradopsl TOMa M CTPOHTENHCTBA —
«cBeritoroy). C npyroil CTOPOHBI, IUCKYPCUBHAS 00YCIIOBICHHOCTh MeTadophl,
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€€ 3aBHCHMOCTb OT COIIMAJILHOTO, TOIUTHYECKOTO, HICOIOTHIECKOT0, HCTOPH-
9YEeCKOr0 KOHTEKCTa HE TONBKO BIHSIOT HA aKTHBU3AIMIO OMPENEICHHBIX METa-
(dopryecknx Mozeneil, Ho U Ha TPAHCIHPYEMbIe UMH CMBICIEI: Y€M BEIIIE T10-
TEHIHATbHAS BPaKIeOHOCTh, TeM OOIIBIIIe HETATUBHBIX 3HAUCHUH BTATUBACTCS B
KOHCTPYKIHIO OyIymiero, © Ha000poT, YeM Kpemde T€OmOIUTHIECKOE COIO3HI-
9YEeCTBO, TEM MHOTOTPAHHEE «CBETIIAS allbTEPHATHBA OYIyIIEro.

Kpome Toro, naHHbIe, MOMyYeHHBIE B XOJE PETPOCIIEKTHBHOTO aHAIN3a CH-
cTeMbl MeTa(OpHUYECKHX MOJENIe OpHTaHCKOro JUCKypca mepuona Bemwkoit
OTedecTBEHHON BOWHBI, 1 WX COIMOCTABJICHHE C Pe3ylbTaTaM{ HCCIEIOBAaHUI
mickypca BemukoOputannn XIX u XXI B. CBHIETENBCTBYIOT B TOJIB3Y CYIIE-
CTBOBaHMSI CTEPEOTUITHBIX MO3UTHBHBIX MOJENCH BOCIPHUATHSI W MOJEIHPOBA-
HUS 00pa3a coro3HuKa U ero oynaymiero (1941-1945 rT.) U cTepeOTUITHBIX Hera-
TUBHBIX MoZENel BOCHPHUATHAS W MOICITHUPOBAHUS 00pa3a TEeOMOIUTHYECKOrO
corneparka u ero oymymero (XIX u XXI BB.), Hexel 00 HCTOPHIECKU COp-
MHUpPOBABIIEMCS, KIWIIAPOBAHHOM, WCKIIOYHTENFHO HeraTHBHOM oOpasze Poc-
CHH, JETEPMHHHPOBAHHOM KYJIBTYPHO-IIOMUTHYCCKAMH, HICOIOTHUYECKIMU
npenyOeKICHUSIMH, INTAMIIAMA HCTOPHYCCKOW TaMATH W T.1. BbIOpaHHBIH B
KadecTBE OTIHPABHOM TOYKHM aHAIM3a HACTOSIINN MOMEHT (XPOHOJIOTHYECKHE
paMKH HCCIEeIOBaHHs), OCOOCHHOCTH CYIIECTBYIOIIECH / CYyIIECTBOBABIIEH Ha
JaHHBIA MOMEHT TEOIONUTHYECKOW PACCTAHOBKH CHJI 33/Ial0T KIIFOYECBYIO TO-
HAJBHOCTH KaK B MOICTUPOBAaHWN Oymymiero Poccum, Tak W B WHTEpIIpETAIIHH
€€ IPOILIOTO.
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The Key to the Future: Predictive Meanings of Political Metaphor (Based on British
Texts about Russia of the Great Patriotic War Period)

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Jour-
nal of Philology. 2020. 63. 161-177. DOI: 10.17223/19986645/63/9

Olga A. Solopova, South Ural State University (Chelyabinsk, Russian Federation). E-mail: o-
solopova@bk.ru

Keywords: linguistic political prognostics, future, predictive meaning, Great Patriotic War,
metaphor.

The present research is performed on the lines of linguistic political prognostics. The
source material is a digitized full-text commercial monolingual corpus “The British Newspa-
per Archive”. The statistically valid sampling was retrieved for the word forms “the USSR,
Russia, future” from British publications (including those of England, Scotland, Ireland, and
Wales) issued in the specified time span (22 June 1941 — 09 May 1945). The system of meta-
phorical models of the retrospective period is analyzed according to the following parameters:
the number of metaphorical models used to construct models of Russia’s future; dominant
metaphors in the chronological period under analysis; pragmatic meanings they convey; the
ability of metaphors to produce “best-case” and “worst-case” images of the future. The illus-
trative corpus comprises 3,373 texts, with 19 metaphorical models in 1,154 contexts. The
present article briefly recalls the main results of the retrospective analysis of the dominant
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metaphorical models used in the British discourse of the Great Patriotic War period to con-
struct the future of Russia; the elements of the diachronic analysis include their comparison
with the findings obtained from the previous research of the 19th- and 21st-century British
political discourse. The author proves that portraying Russia’s future as INANIMATE NA-
TURE and PATH is archetypal for British political discourse about Russia’s future, while
dominant metaphors of HOME, RELATIONSHIP, and CONSTRUCTION are specific only
to the Great Patriotic War period. The author shows that predictive meanings conveyed by
metaphors are maintained, duplicated and accentuated by other linguistic means used to ex-
press future semantics and to formally organize the prognosticating context. The data obtained
from the diachronic research verify the findings that political discourse is subjective and sub-
ject-centered, and that the use of particular metaphors modeling the future is determined by
certain discursive factors and historical context of the period, but these new findings call into
question the existence of the historically formed, stereotyped, and extremely negative image
of Russia and her future found in British political discourse. The analysis of the new material
of the Great Patriotic War period from the British Newspaper Archive, which has not been an
object of any linguistic research so far, is aimed at enriching the historical memory about the
Great Patriotic War and inspiring a renewed interest in the events of the period in our country
and abroad.
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